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Введение
Русский язык - одним из крупнейших языков мира. Этот язык является родным для миллионов людей. Он яркий и многогранный. Его знание – это показатель развития духовной культуры каждого человека.
 В настоящее время большинство людей, ориентируясь на собственную интуицию, произносят одни и те же слова по-разному. Кто-то произносит тОрты, а кто-то тортЫ. И таких примеров достаточно много. Возможно ли такое, что слова, употребляемые нами ежедневно, могут произноситься неправильно? Как поставить ударение и не ошибиться? И, наверное, самое важное: как научиться не допускать ошибки, связанные с удaрением? На все эти вопросы мы попробуем найти ответ в нашем исследовании.
Цель исследования: изучить особенности правильной постановки ударения в словах и рассмотреть причины возникновения акцентологических ошибок в речи учащихся. 
  Задачи исследования:
1. Выяснить, что такое акцентология.
2. Определить причины возникновения акцентологических ошибок, научиться слышать эти ошибки  вокруг себя;
3. Составить список умений, необходимых для того, чтобы избегать акцентологических ошибок в речи.
4. Создать продукт исследования - маленький акцентологический словарик со словами, в которых чаще всего допускаются ошибки, связанные с постановкой ударения.
Методы исследования: в работе были использованы: метод анализа, статистический метод, метод обработки полученных результатов и сравнительно - сопoставительный метод.
Актуальность темы: мы считаем, что любой человек должен знать свой язык. Первое, что мы слышим, разговаривая с людьми, - это их речь. Очень часто люди, сами того не зная, производят на нас не очень хорошее впечатление, произнося какие-то слова неправильно. Как ни печально, но каждый из нас сам засоряет   свой родной язык, не задумываясь о правильной постановке ударения в словах. А ведь как важно сохранить наш язык могучим и великим.
Мы считаем, что использование знаний по правильной постановке ударения в словах способствует повышению уровня общей грамотности и культуры речи людей.
Доказательством актуальности является еще и тот факт, что вопрос о правильной постановке ударения вынесен в задания Всероссийской проверочной работы для детей разного возраста (см. приложение 1).
Проблема
Нам всегда было интересно узнавать о том, как правильно ставить ударение в тех или иных словах, и почему именно такое произношение является правильным. Мы решили выяснить, каким образом люди пришли к единому решению об акцентологических нормах  языка.
Объектом нашего исследования являются акцентологические нормы русского языка.
Гипотеза: Мы предполагаем, что акцентологические ошибки довольно частое явление в нашем языке, так как они постоянно произносятся в речи окружающих.  Причина  этого явления - особенность нашего русского ударения. 
Организация  описания  исследования:
На первом этапе проводились: теоретический анализ проблемы исследования, построение гипотезы. 
На втором этапе осуществлялся: подбор методов исследования, поиск материала, анкетирование.
На третьем этапе проводились: обобщение опыта и обоснование логики, изучение элементов культуры, заданных традициями при анализе исследовательского текста, обобщение материала на уроках русского языка.
База исследования: акцентология русского языка.
        
          Глава 1. Теоретические вопросы изучаемой проблемы

О, бедный мой язык родной,
О, прелесть русской речи чистой!
Кто не глумился над тобой-
Шпана, чиновники, лингвисты…
   Кто бедолагу не ломал,
Не выворачивал, не мучил:
« ОблЕгчить, нАчать, взад, принЯл,
ПравЫ, сочуЙствовать, подклЮчил».
   Друзья, следите за собой,
Когда по-русски говорите.
   Ведь это наш язык родной-
 Его для внуков сохраните!
Елена Александровна Ермолик

1.1 Что такое акцентология?
Прежде чем приступить к самому исследованию, мы  решили узнать, что  такое акцентология. 
Акцентология (лат. accentus — ударение, греч. λόγος — слово, учение) — это раздел языкознания, изучающий природу, особенности и функции ударения [footnoteRef:2]. [2:  Касевич В. Б. Акцентология // Лингвистический энциклопедический словарь / Под ред. В. Н. Ярцевой. — М.: Советская энциклопедия, 1990. ] 

Каждый  язык  характеризуется наличием своих  норм ударения или  акцентологических норм. В своей работе мы попробуем разобраться, каковы же эти норы в русском языке. 

1.2 История развития акцентологии
В процессе становления национального языка в XVIIв. на основе московского говора (норма исключающая так называемое «оканье», т. е. прoизношение звука [о] в безударном положении) появилась такая наука как орфоэпия, которая занималась изучением произношения слов. Об акцентологии тогда речи вообще не шло. Труды учёных в области интересующей нас науки начали появляться только  в XIX веке. Основы её были заложены А.Х. Востоковым (1831), который разделил русские слова по типу ударения. Именно он впервые выделил постановку ударения в самостоятельный раздел. 
Сам же термин «акцентология»  был введён в науку Р. Ф. Брандтом, книга которого «Начертание славянской акцентологии» (1880) явилась первым печатным трудом в данной области. В ХХ в. русская акцентология получила развитие в трудах  А.А. Шахматова и Л.А. Булаховского. О правильности речи писали В. В. Виноградов, К.С. Скворцов, С.И. Ожегов. В 1960 г. был создан  «Словарь ударений для работников радио и телевидения» под редакцией К. И. Былинского. В 1983г. появился словарь Р.И. Аванесова «Орфоэпический словарь русского языка. Произношение, ударение, грамматические формы». В 1997 г. издан «Словарь ударений русского языка» Ф.Л. Агеенко, М.В. Зарва.  Во всех этих  словарях можно было найти исчерпывающую информацию о современных нормах  ударения.

[bookmark: _Hlk17052610]1.3 Особенности постановки ударения в различных языках
Ударение[footnoteRef:3] или акцент (лат.) — выделение отдельных элементов в потоке звуков речи.  [3:  Ахманова О. С. Акцентология // Словарь лингвистических терминов. — Изд. 4-е, стереотипное. — М.: КомКнига, 2007.
] 

В зависимости от способа выделение одного слога  можно выделить 3 типа постановки ударения (см. приложение 2):
1.Динамическое (экспираторное, силовое) – слог выделяется силой выдоха.
2. Квантитативное (количественное) – слог выделяется долготой.
3.Мелодическое (музыкальное, тоновое) – слог выделяется движением голосового тона.
Чистых типов ударения фактически не бывает, почти всегда один тип сопровождается другим. 
В связи с особенностями произношения различных языков можно выделить  свойственный им тип. Динамическое ударение характерно для английского, чешского и других языков. Музыкальное ударение является неотъемлемой частью китайского, вьетнамского и бирманского языков. Оно может наблюдаться в немногих европейских языках: шведском, норвежском, литовском, латышском, словенском, сербском, хорватском, албанском языках. Языки с чисто количественным ударением встречаются редко. А. Мейе указывает в качестве примера современный новогреческий язык.
       В русском языке эти типы ударения соединены вместе; таков русский литературный язык, где ударный слог всегда и самый сильный, и самый долгий и, кроме того, лишь на ударных слогах может происходить движение тона. 

Глава 2. Исследование акцентологических ошибок в речи учащихся
2.1. Результаты  исследования
Конечно, ни для кого не секрет, что школьники допускают ошибки в постановке ударения в словах. Нам стало интересно, как часто допускаются эти ошибки. Для этой цели учащимся нужно было произнести 15 заранее подобранных  слов так, как они произносят их в обычной жизни (см. приложение 3). Ответы оказались неутешительными. 
Среди учащихся 1-го класса никто не смог произнести правильно все 15 слов. Конечно, возможно, это объясняется возрастом и небольшим словарным запасом.
Среди учащихся 4-го класса – 27 человек ошиблись в произношении слов, и только 5 человек поставили ударение правильно во всех словах.
Среди учащихся 7-9 классов -  20 человек допустили ошибки, и 8 человек справились с заданием правильно.
Следует отметить, что при исследовании более старшая возрастная группа ошибалась меньше. Но всё равно достаточно большое количество учащихся, которые допускали ошибки (см. приложение 4). Скажу честно, многие слова в начале нашего исследования я произнесла тоже неправильно. Результаты исследования  мы оформили  в виде диаграммы, которая  ещё раз доказывает актуальность данной темы. Очень хочется, чтобы каждый школьник  (и я в том числе) знал правильное произношение русских слов,  и  гордился  тем, что  является  носителем своего родного языка. 

[bookmark: _Hlk17052917]2.2 Акцентологические нормы. Особенности русского ударения
С чем же связано неправильное произношение слов в русском языке? Попробуем разобраться в этом вопросе.
Русское ударение отличает сложность, которая не свойственна никакому другому языку.  Это объясняется некоторыми его особенностями:
1. Ударение является обязательным признаком слова. Слово опознаётся лишь при определенной постановке ударения.
2. Именно удaрение может отличать одно слово от другого (логическое ударение) и быть показателем грамматической нормы (зАмок - замОк).
3. Ударение в русском языке разноместное. Оно может быть на любом слоге. 
4. Русское ударение является подвижным, то есть при склонении слова оно может менять своё положение (дом - домах).
5. В некоторых словах русского языка ударение ставится то на одном, то на другом слоге. Такое ударение называется вариативным Оба варианта соответствуют норме и являются правильными, например: в Избу и в избУ, одновремЕнно и одноврЕменно,  творо'г и тво'рог.
6. Многие сложные слова, кроме основного ударения, могут иметь ещё и побочное удaрение (ракетостроЕние, вероисповЕдание, землекопАлка).
7. Есть выражения, в которых слова фигурируют со старым ударением: так, при Пушкине говорили музы'ка, а не му'зыка. Это объясняется происхождением слова музыка от франц. musicс ударением на последнем слоге. Как только это слово «обрусело», оно потеряло французское ударение. (Например, в стихотворении А.С.Пушкина «Полтава»: Гремит музы'ка боевая). Или например, ни колА ни двора, гол как сокОл. Вот еще одно выражение, потерявшее свою фонетическую изюминку в результате изменения ударения: мы говорим губА не дура. А ведь изначально это звучало иначе: гУба не дура. Действительно, слово губа раньше произносилось с другим ударением – гУба. Вспомним хотя бы Н.В. Некрасова – «Генерал Топтыгин»: 
Видит, ноги в сапогах
И медвежья шуба.
Не заметил впопыхах,
 Что с железом гУба.
Порой на уроках литературного чтения возникает вопрос, как же читать эти строчки нам, современным людям? Так вот, произносить их нужно по-старому, в соответствии с норами XIX века, так как при изменении ударения на современный лад «ломаются» размер и ритм стиха, исчезают его слаженность, гармоничность.
Изучая особенности русского ударения, можно сделать следующий вывод: ударение в русском языке разноместное, подвижное, изменчиво во времени, имеет варианты, поэтому установить четкие правила постановки удaрения во всех случаях весьма трудно, а зачастую и невозможно. В каждом конкретном случае надо знать, как правильно произносится слово. Если возникли сложности, то необходимо воспользоваться словaрём.
Следует также отметить, что в настоящее время намечается демократизация произношения. Один из последних  словарей под редакцией И.Л. Резниченко (2003г.) отражает большее количество допустимых вариантов, которые в недавнем прошлом были невозможны.

[bookmark: _Hlk17052963]2.3 Причины возникновения  акцентологических ошибок
Ошибки в произношении отвлекают от содержания речи и тем самым мешают языковому общению. Невольно напрашивается вопрос: «Откуда же берутся акцентологические ошибки?», если есть нормы постановки ударения, есть словари для помощи.
Попробуем выяснить истинную природу ошибок, связанных с постановкой ударения.
Стелла Наумова Цейтлин — российский онтолингвист (онтолингвистика — раздел лингвистики, изучающий детскую речь) - выделяет 6 основных причин нарушений языковых норм в речи (см. приложение 5).
1.   «Давление языковой системы»
Нельзя овладеть речью, не постигая языка как особого рода устройства, её порождающего. Маленький ребёнок, только изучающий язык, вынужден его добывать из речи, так как другого пути овладения языком просто не существует. Детский язык представляет собой обобщенный и упрощенный вариант нормативного языка. Это связано с тем, что в детском языке первоначально отсутствует членение на систему и норму. Известно, что норма усваивается гораздо позднее, чем система. Иными словами, ребёнок, только обучающийся речи,  воспринимает то,  что он слышит вокруг  за норму.
2.   Влияние речи окружающих
 Если в речи встречаются случаи нарушения норм литературного языка, то они могут воспроизводиться другими людьми. Таким образом, «чужие ошибки» влияют на нас с вами. Мы слышим их и воспроизводим, думая, что это норма.
3.  Сложность механизма порождения речи
В сознании человека происходит несколько сложных процессов: выбор нужных форм слов, расстановка их в определенном порядке. Все эти процессы протекают параллельно. Каждый раз происходит сложная работа по оформлению речи.
4. Влияние на литературный язык диалектов (местных территориальных говоров). Так, например, под влиянием северорусских говоров, в которых существует тенденция к переносу ударения на приставку, можно объяснить такие отклонения, как дОговор, пОртфель, нАпасть, прИговор, крЕмень и так далее.  Южнорусские говоры дают отклонения в именительном падеже множественного числа существительных: договорА, желудЯ, дочерЯ, лошадЯ, матерЯ, средствА и другие. Некоторое влияние на нормативное ударение оказывает  бытовая разговорная лексика (просторечие): повтОрим, повтОришь, звОнишь, красивЕе(так говорить нельзя). 
5.  Заимствованные слова и стремление их русифицировать
 Часто в словах, которые пришли к нам из других языков, мы пытаемся ставить ударение по аналогии с похожими русскими или достаточно обрусевшими словами. Так, например, неправильная форма родительного падежа слова бамбУк — бамбукА (вместо бамбУка) появилась под влиянием примерно таких форм, как барсУк — барсукА. Читая газеты и книги, где ударение обычно не обозначается, некоторые люди запоминают иностранное слово с ударением; свойственным подобным словам в русском языке. К результате чего получается цЕмент (вместо правильного цемЕнт), прОцент (вместо процЕнт).
6. Разноместность
Акцентологические ошибки порождаются еще и тем, что ударение в одних категориях русских слов бывает неподвижным, а в других — подвижным. Неподвижность ударения характеризуется тем, что при образовании грамматических форм оно остается всегда на одном и том же месте, например: бАнт, бАнты, бАнтов; тОрт, тОрты, тОртов; завИдовать, завИдно. При подвижном ударении наблюдается совершенно иная картина. Здесь при образовании новых грамматических форм ударение может перемещаться с одного слога на другой или же с одной части слова на другую, например: ногА, нОги, нОгу, ногАм; люблЮ, лЮбишь, лЮбим, лЮбите, лЮбят; умЕн, умнА, умнО, умнЫ.
Моё мнение
Этот список причин я бы расширила. На мой взгляд, ошибки с ударением могут быть связаны ещё и с отсутствием в печатном тексте буквы ё. Как известно, буква ё всегда находится под ударением. Однако необязательность постановки двух точек над буквой приводит к тому, что многие слова произносятся со звуком [е] и смещенным ударением: заворОженный вместо заворожЁнный, новорОжденный вместо новорождЁнный, скрЕпленный вместо скреплЁнный.

Рассмотрев причины возникновения акцентологических ошибок, можно с уверенностью сказать, что русское ударение — одно из самых сложных явлений  речевого пользования.  Для правильного произношения слов нужно учитывать все его особенности, постоянно совершенствуя свою речь. 
[bookmark: _Hlk17053015]2.4 Как избежать акцентологических ошибок
Итак, мы выяснили, какие нормы есть в русском ударении, из-за чего же возникают акцентологические ошибки. Теперь попробуем разобраться, как же избежать этих ошибок. 
Для успешного овладения людьми литературного произношения необходимо становление и закрепление целого комплекса умений:
1. Умение слушать звучащую речь;
2. Умение слышать произносимое, находить отклонения от акцентологических норм в чужой и собственной речи;
3. Умение правильно воспроизводить услышанное на основе образца; 
4. Умение соотносить слышимое и произносимое слово с видимым: определять соответствие звукового и буквенного состава, находить противоречие между литературным произношением и написанием слова;
5. Умение самостоятельно употреблять акцентологические образцы в собственной устной речи и при чтении.
Мы предлагаем несколько практических советов, чтобы защитить русский язык от  безграмотности и бескультурья:
· изучать  русскую классическую литературу;
· посещать литературные кружки;
· иметь желание искоренить бескультурье, начав с самого себя;
· увеличить количество уроков русского языка, в частности , на акцентологию;
· проводить лекции по культуре речи на предприятиях для рабочих и служащих, для родителей на родительских собраниях;
· установить контроль  за периодической печатью и речью дикторов телевидения и радиовещания;
· увеличить на телеканалах образовательные программы по культуре речи.












Заключение
Русское ударение — одно из самых сложных явлений речевого пользования. Чтобы овладеть грамотной постановкой ударения в словах, нужна кропотливая работа над  своей речью. Я считаю, что данная тема будет актуальна всегда. Изучать её можно бесконечно, ведь большое количество слов многие люди произносят неправильно. С помощью своей работы я сделала только первый шаг над совершенствованием своей речи и речи моих одноклассников. 
Проделанная работа помогла нам выяснить значение слова «акцентология» и историю развития данной науки, узнать об особенностях и нормах русского ударения. Для нас было интересным и поучительным выяснить, что большинство учеников допускают акцентологические ошибки. Проанализировав причины возникновения акцентологических ошибок, мы смогли составить список умений, необходимых для того, чтобы избегать данные ошибки в речи. Также в помощь одноклассникам мы составили свой словарик слов с правильным ударением. Данный материал может активно использоваться на уроках русского языка и внеклассных мероприятиях.
Таким образом, в результате нашего исследования мы пришли к следующему выводу: каждое слово любого языка мира имеет свою собственную норму произношения. Мы считаем, что стыдно не знать  нормы постановки ударения своего родного языка.
К сожалению, современное поколение становится «Иванами, не помнящими родства». Наша работа – это попытка хоть что-то изменить в этом вопросе.
Помните, правильная речь – залог успеха. Ее нужно постоянно совершенствовать и развивать. Лучше лишний раз заглянуть в  словарь, чем постоянно делать элементарные и смешные ошибки в  постановке ударения слов. Говорите правильно и тогда вы точно найдёте выход из сложного лабиринта русского ударения!
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Приложение 1
Задание Всероссийской проверочной работы для 4 классов
	ВПР. Русский язык. 4 класс. Образец
	Код




Часть 2
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4 Произнеси данные ниже слова, поставь в них знак ударения над ударными гласными.
[image: ]


Алфавит, брала, занята, километр.
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5 В данном ниже предложении найди слово, в котором все согласные звуки звонкие. Выпиши это слово.

По скатам оврага журчат звонкие ручьи.[image: ]

Ответ. ____________________________________________________________ 
















Приложение 2

Типы ударения в зависимости от способа выделения одного из слогов
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Приложение 3
Слова, для правильной постановки ударения

	торты
	тОрты

	свекла
	свЕкла

	звонят
	звонЯт

	щавель
	щавЕль

	вручат
	вручАт

	столяр
	столЯр

	баловать
	баловАть

	банты
	бАнты

	обнял
	обнЯл

	жалюзи
	жалюзИ

	красивее
	красИвее

	стерла
	стЕрла

	включим
	включИм

	шарфы
	шАрфы

	хвоя
	хвОя




Приложение 4
Диаграмма 1
Результаты моего исследования






Приложение 5

Причины нарушений языковых норм в речи
(по С.Н. Цейтлин)







Причины


Давление языковой системы


Влияние речи окружаю-щих


Сложность механизма порождения речи


Влияние разных диалектов


Стремление русифициро-вать заимствова-ния



Разномест-ность


допустили ошибки	
2 класс	4 класс	7 класс	34	27	20	не допустили ошибок	
2 класс	4 класс	7 класс	0	5	8	
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